
G1 Quick Start
Search and download the NEXS app



Support

Scan QR code for detailed guide.

Email us for product, sales, or support issues.

service@nexs.world



Product introduction

Speaker

On/Off button

Talking button

Microphone

Volume button

Indicator light

Charging port



Packing list

NEXS  G1  × 1 Protective Case  × 1

Charging cable  × 1 Quick start & Safety information  × 1



Buttons

Volume button

After turning on the device, you 
can control the translation 
volume using the side volume 
button. Press "+" to turn up the 
volume and "-" to turn it down.

Talking button

Press and hold the talking button 
at the top, then speak into the 
microphone, and your words will 
be translated into the target 
language and read out.

On/Off button

Press and hold for about 3 seconds to 
turn On/Off the device.



Indicator light
The indicator light displays the battery level and connection status. 
When the device is turned on:

Green light on: sufficient power

Orange light on: low power

White light flashes: to be connected to the app

White light on: connected to the app



Charging
Connect the USB-C charging cable provided in the package to the 
charging port of the NEXS G1, and once it is connected to a power source, 
the indicator light will turn on and charging will begin.

After it is connected to a 
power source:

The green light indicates sufficient 
power, and the charging time will 
be short;

The orange light indicates low 
power, and the charging time will 
be long.



Turn On/Off

Turn on

Press and hold the on/off button for 
about 3 seconds, and the indicator 
light turns on and the device 
vibrates, indicating that the device is 
now turned on.

Turn off

Press and hold the on/off button for 
about 3 seconds, and the indicator 
light goes off and the device 
vibrates, indicating that the device is 
now turned off.



Translation
Search and download the NEXS app, register, and log in to the app;

Press and hold the on/off button to turn on the NEXS G1;

Launch the NEXS app, and it will search for nearby devices. Connect 
your device to the app;

Set the languages for both parties in the app;

Press and hold the talking button at the top of the device, then speak 
into the microphone, and your words will be translated into the target 
language and read out.

1.

2.

3.

4.

5.



Safety Instructions



            Hearing Safety
To avoid hearing damage, limit the time you use earbuds at high volume 
and set the audio volume to a safe level. The louder the volume, the 
shorter the safe listening time is.

            Other Safety Instructions
�Keep the earbuds away from children and pets to avoid accidental 
ingestion.

�When not in use, store the earbuds in the charging case with the 
charging lid closed, and keep them out of the reach of children and pets.

�Do NOT allow children to use the earbuds.

�Clean the earbuds and charging case only with a dry cloth.

�Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

When using this product, basic precautions should always be followed, 
including the following:

�Read all the instructions before using the charging case.

�To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when using 
the charging case near children.

�Do not expose the charging case to water, rain, liquids or snow.

�Use of a power supply or charger not recommended or sold by a reliable 
manufacturer may result in a risk of damage to the product, fire or injury 
to persons.

�Do not use the charging case above its output rating. Overload outputs 
above the rating may result in damage to the product, risk of fire or injury 
to persons.

�Do not use a charging case that is damaged or modified. Damaged or 
modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in 
damage to the product, fire, explosion or risk of injury.

�Do not disassemble the charging case. Incorrect reassembly may result 
in a risk of damage to the product, of fire or injury to persons.

�Do not open, crush or expose the product to fire, direct sunlight or 
excessive temperature. Please note that the ideal operating temperature 
is 0-35°C degrees.

This product contains magnetic material. Consult your physician on 
whether this might affect your implantable medical device.

�Be aware of your surroundings when using the product. When using the 
product while operating a moving vehicle or bicycle, heavy machinery, or 
in other situations that require attention to safety, please comply with 
applicable laws and regulations. It is recommended not to use the product 
while driving.



Battery
The battery can be subjected to high or low extreme temperatures and 
low air pressure at high altitude during use, storage or transportation.

Situations that may result in a battery explosion;

�Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding 
environment may result in an explosion or the leakage of flammable liquid 
or gas; 

�A battery subjected to extremely low air pressure may result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

FCC Warning
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Maintenance
Do not clean the device with chemicals or reagents, as they will damage 
the surface of the device and corrode it.

Recording Backup
Back up your recordings regularly, and the manufacturer is not held 
accountable for any data loss.

FCC ID :2BKBC-XFVI-G01



Hong Kong Future lntelligent Technology Co., Limited  hereby 
declares that the radio equipment type NEXS G1 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU.

EU Conformity Statement

Notices
For relevant IMDA Standards please see our packaging or refer to our 
website nexs.world

RF Exposure Information
This device has been tested and meets applicable limits for Radio 
Frequency (RF) exposure.

The RF power of BLE is less than 9 dBm;

Manufacturer: Hong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd

Address of Manufacturer: Room 1450 14/F, Eton Tower, 8 Hysan Avenue, 
Causeway Bay, Hong Kong, China

FCC RF exposure statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without 
restriction.

IC Warning statement
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply 
with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference. 

2. This device must accept any interference, including interference that may 
cause undesiredoperation of the device.

IC RF exposure statement
The device has been evaluated to meet general IC RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV 
interference caused by unauthorized modifications to this equipment. 
Such changes could void the user's authority to operate the equipment.

IC：32848-XFVIG01



       Disposal and Recycling Information
The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature 
or packaging reminds you that all electronic products and batteries must 
be taken to separate waste collection points at the end of their working 
lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with 
household garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the 
equipment using a designated collection point or service for separate 
recycling of waste electrical and electronic equipment (WEEE) and 
batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical 
and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a manner that 
conserves valuable materials and protects human health and the 
environment, improper handling, accidental breakage, damage, and/or 
improper recycling at the end of its life may be harmful for health and 
environment. For more information about where and how to drop off your 
EEE waste, please contact your local authorities, retailer or household 
waste disposal service.

Legal Statement
This manual is for reference only. Nothing in this manual constitutes a 
warranty of any kind, express or implied. All pictures in this manual are for 
reference only. The actual product may vary.

Your use of the NEXS app and software or hardware products is based on 
the software license terms and other terms and conditions in effect for 
the product at the time of purchase. Your agreement to these terms is 
required to install or use the product. Be certain to read the applicable 
terms carefully before you install the app, software or use the product.

Please visit nexs.world for more information on the product, limited 
warranty terms and relevant software license terms.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility 
of Hong Kong Future Intelligent Technology Co, Ltd. For warranty or after 
sales support please check at nexs.world for the relevant authorized agents 
in your country. All other company and product names may be trademarks of 
the respective companies with which they are associated.

Android, Google Play, and the Google Play logo are trademarks of Google 
LLC.

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc, registered in the U.S. 
and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc.

The Bluetooth word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Hong Kong Future 
Intelligent Technology Co, Ltd is under license.

Reduction of Hazardous Substances
This product is RoHS and REACH compliant.



Actual battery life and charging time may vary depending on usage and 
settings.

Name：NEXS G1

Model：XFVI-G01

Box Package Contains

NEXS G1

USB-C Cable

Warranty and Aftersales Support
For warranty or after sales support please check at nexs.world for the 
relevant authorized agents in your country.

Technical Data
NEXS G1

Running time: 6 hours

Rechargeable lithium ion Battery: 260mAh 

Bluetooth version: 5.4

Operating range: 10 meters

NOTE

Specifications are subject to change without notice.



NBTC
This telecommunication equipment conforms to NTC/NBTC technical 
requirement.



Guide concis G1
Rechercher et télécharger l'application NEXS



Assistance

Veuillez scanner le code QR pour obtenir un guide détaillé.

Veuillez nous envoyer un e-mail pour toute question 
relative au produit, aux ventes ou à l'assistance.

service@nexs.world



Présentation du produit

Haut-parleur

Bouton marche/arrêt

Bouton de parole

Microphone

Bouton de volume

Voyant

Port de charge



Liste des produits

NEXS  G1  × 1

Câble de charge
Guide concis

 & 
Consignes de sécurité

Boîtier de protection  × 1



Présentation des boutons

Bouton de volume

Après avoir allumé l'appareil, il 
suffit d'utiliser le bouton de 
volume sur le côté pour contrôler 
le volume de la lecture. Appuyez 
sur le bouton "+" pour augmenter 
le volume, et sur le bouton "-" 
pour diminuer le volume.

Bouton de parole

Appuyez longuement sur le 
bouton de parole en haut en 
parlant au micro, la parole sera 
automatiquement traduite en 
langue correspondante et lue.

Bouton marche / arrêt

Appuyez longuement sur le bouton 
pendant 3 secondes pour 
allumer/éteindre l'appareil ;



Présentation du voyant
Le voyant peut être utilisé pour afficher l'état de la batterie et l'état de la 
connexion. Lorsque l'appareil est allumé :

La lumière verte s'allume : batterie pleine

La lumière rouge s'allume : batterie faible

La lumière blanche clignote : en attente de connexion à l'application

La lumière blanche s'allume : application connectée



Charger
Vous pouvez utiliser le câble USB-C fourni dans le paquet pour charger 
votre NEXS G1. Une fois branché sur une alimentation électrique, 
le voyant s'allume pour indiquer que la charge a commencé.

Après avoir branché sur une 
alimentation électrique :

Si la lumière verte s'allume, il indique 
que la batterie est pleine et la 
charge est rapide.

Si la lumière rouge s'allume, il 
indique que la batterie est faible et 
la charge durera longtemps.



Allumer / Éteindre

Allumer

Appuyez longuement sur le 
bouton marche/arrêt pendant 
environ 3 secondes. Si le voyant 
s'allume et que l'appareil vibre, 
cela signifie que l'appareil est 
allumé.

Éteindre

Appuyez à nouveau longuement 
sur le bouton marche/arrêt 
pendant environ 3 secondes. Si le 
voyant s'éteint et que l'appareil 
vibre, cela signifie que l'appareil 
est éteint.



Traduire
Recherchez et téléchargez l'application NEXS pour effectuer 
l'inscription et la connexion.

Appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt de l'appareil pour 
allumer NEXS G1.

Ouvrez l'application NEXS. Elle recherche automatiquement l'appareil 
à proximité et établit la connexion après l'avoir trouvé.

Configurez les voix des deux interlocuteurs dans l'application.

Appuyez longuement sur le bouton de parole en haut en parlant au 
micro, la parole sera automatiquement traduite en langue 
correspondante et lue.

1.

2.

3.

4.

5.



Consignes de sécurité



            Sécurité en matière d'audition 
Pour éviter d'endommager votre ouïe, limitez votre temps d'utilisation de 
l'appareil à haut volume et réglez le volume audio sur un niveau 
recommandé en matière de sécurité. Plus le volume est fort, plus le temps 
d'écoute en toute sécurité est court.

            Autres consignes de sécurité
• Les enfants et animaux domestiques doivent rester à l'écart de 
l'appareil, pour éviter toute ingestion accidentelle.

• Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez l'appareil dans le boîtier de 
charge avec le couvercle fermé et veillez à bien le tenir à l'écart des 
enfants et animaux domestiques.

• NE PAS laisser les enfants utiliser l'appareil.

• Ne nettoyer l'appareil qu'avec un chiffon sec.

• N'utiliser que les pièces/accessoires spécifiés par le fabricant.

Lorsque vous utilisez le produit, il est vivement conseillé de respecter les 
mesures de précaution de base suivantes :

• Lire toutes les consignes avant d'utiliser le boîtier de charge.

• Pour réduire le risque de blessure, une surveillance étroite est 
nécessaire en cas d'utilisation du boîtier de charge à proximité d'un 
enfant.

• Ne pas exposer le boîtier de charge à l'eau, à la pluie, à des liquides ou 
à la neige.

• En cas d'utilisation d'une source d'alimentation ou d'un chargeur non 
recommandé ou vendu par un fabricant reconnu, vous risquez 
d'endommager le produit, de provoquer un incendie ou de blesser 
quelqu'un.

• Ne pas utiliser le boîtier de charge au-delà de sa puissance nominale. 
Toute surcharge de puissance au-delà de la plage nominale risque 
d'endommager le produit, de provoquer un incendie ou un dommage 
corporel.

• Ne pas utiliser un boîtier de charge endommagé ou modifié. Les 
batteries endommagées ou modifiées risquent de fonctionner de façon 
imprévisible, endommageant éventuellement le produit, provoquant un 
incendie, une explosion ou des dommages corporels.

• Ne pas démonter le boîtier de charge. Vous risquez d'endommager le 
produit, de provoquer un incendie ou des dommages corporels si vous 
n'arrivez pas à le remonter correctement.

• Ne pas ouvrir, écraser, ni exposer le produit au feu, à la lumière directe 
du soleil ou à une température excessive. Veuillez noter que la 
température de fonctionnement idéale est comprise entre 0 et 35 °C.

Ce produit contient des matériaux magnétiques. Consultez votre médecin 
pour connaître les impacts sur votre dispositif médical implantable.



Batterie
Il se peut que la batterie soit soumise à des températures extrêmement 
basses ou hautes et à une basse pression atmosphérique en haute 
altitude durant l'utilisation, le stockage ou le transport.

La batterie risque d'exploser en pareilles situations ;

• Laisser la batterie dans un environnement à température extrêmement 
haute risque de provoquer une explosion ou une fuite de gaz ou de liquide 
inflammable ; 

• Toute batterie exposée à une basse pression atmosphérique peut 
donner lieu à une explosion ou à une fuite de gaz ou de liquide 
inflammable.

Maintenance
Ne pas nettoyer l'appareil avec des produits chimiques ou réactifs, car ils 
endommageront la surface de l'appareil et provoqueront de la corrosion.

Sauvegarde des enregistrements
Sauvegardez régulièrement vos enregistrements, le fabricant n'est 
aucunement responsable des pertes de données.

• Faites attention à ce qui se passe autour de vous lorsque vous utilisez 
le produit. Lorsque vous utilisez le produit au volant d'un véhicule en 
mouvement ou à vélo, tout en utilisant une machine lourde ou dans 
d'autres situations nécessitant votre attention pour des raisons de 
sécurité, veuillez respecter la législation et la réglementation en vigueur. 
Il est déconseillé d'utiliser le produit tout en conduisant.



Mise en garde de la FCC
Le présent appareil est conforme à la partie 15 des Règles de la FCC. Toute 
utilisation doit se faire sous les deux conditions suivantes :  

(1) Le présent appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et 

(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui 
pourraient provoquer une mise en marche non souhaitée.  

Tout Changement ou toute Modification pas expressément approuvée par la 
partie responsable de la conformité est susceptible de priver l'utilisateur de 
son droit d'utiliser l'équipement.  

REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites des 
appareils numériques de Catégorie B, conformément à la partie 15 des 
Règles de la FCC. Ces limites ont pour but d'assurer une protection 
raisonnable contre toute interférence nuisible dans des locaux résidentiels. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre une énergie due aux 
fréquences radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
consignes, il risque de provoquer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Toutefois, il n'y a aucune garantie que des 
interférences ne seront générées dans des installations spécifiques. Si cet 
équipement provoque des interférences nuisibles aux réceptions radio ou 
télé, ce qu'il est possible de savoir en éteignant et en allumant l'équipement, 

l'utilisateur est encouragé à remédier à ces interférences en prenant une ou 
plusieurs des mesures suivantes :  

• Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.  

• Éloigner l'équipement du récepteur.  

Brancher l'équipement dans une prise se trouvant sur un circuit différent de 
celui du récepteur.  

• Demander de l'aide au revendeur ou à un technicien radio/TV 
expérimenté.  

Si vous n'arrivez pas à éliminer les interférences, la FCC recommande de 
cesser d'utiliser votre produit. Les Changements ou Modifications pas 
expressément approuvés par la partie responsable de la conformité sont 
susceptibles de priver l'utilisateur de son droit d'utiliser l'équipement.

FCC RF Déclaration de exposition
L'appareil a été déclaré conforme aux exigences générales en matière 
d'exposition aux fréquences radioélectriques. L'appareil peut être utilisé 
dans des conditions d'exposition portable sans restrictions.

REMARQUE : Le fabricant n'est responsable d'aucune interférence radio 
ou TV due à des modifications non autorisées du présent équipement. De 
telles modifications priveront l'utilisateur de son droit d'utiliser 
l'équipement.

FCC ID :2BKBC-XFVI-G01



Hong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd déclare par la 
présente que le type d'équipement radio NEXS G1 est conforme 
à la Directive 2014/53/UE.

Déclaration de conformité par rapport aux 
directives européennes

Avis
Pour connaître les normes IMDA pertinentes, reportez-vous à notre 
emballage ou à notre site Web nexs.world

Informations relatives à l'exposition aux 
fréquences radioélectriques
Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites applicables en 
matière d'exposition aux fréquences radioélectriques (RF).

La puissance des fréquences radioélectriques de la technologie BLE est 
inférieure à 9 dBm ;

Fabricant : Hong Kong Future lntelligent Technology Co., Limited 

Adresse du fabricant : Room 1450 14/F, Eton Tower, 8 Hysan Avenue, 
Causeway Bay, Hong Kong, Chine

Mise en garde de l'IC
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareilsradio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes:

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement

IC Déclaration d'exposition aux RF
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition 
aux RF d'IC. L'appareil peut être utilisé dans des conditions d'exposition 
portable sans restriction.

IC：32848-XFVIG01



       Informations relatives à la mise au rebut et 
au recyclage
Le symbole représentant une poubelle barrée sur votre produit, votre 
batterie, les documents ou l'emballage vous rappelle que toutes les 
batteries et produits électroniques doivent être apportés dans des points 
de collecte de déchets dédiés à la fin de leur cycle de vie ; ils ne doivent 
pas être traités comme des déchets normaux. Il est de la responsabilité 
de l'utilisateur de mettre l'équipement au rebut dans un service ou un 
point de collecte exclusivement dédié au recyclage des déchets 
d'équipements électriques et électroniques (DEEE) et des batteries, 
conformément à la législation locale.

Le fait de collecter et de recycler votre équipement comme il se doit 
permet de garantir que les déchets d'équipements électriques et 
électroniques (EEE) soient recyclés de façon à conserver les matériaux de 
valeur et protéger la santé humaine et l'environnement, tout traitement 
inadéquat, toute fuite accidentelle, tout dommage, et/ou recyclage 
inadéquat en fin de vie risque de nuire à la santé et à l'environnement. 

Pour savoir où et comment déposer vos déchets d'équipements 
électriques et électroniques, veuillez contacter les autorités locales, votre 
distributeur ou le service de traitement des ordures ménagères.

Réduction des substances dangereuses
Ce produit est conforme à la directive LdSD et au règlement REACH.

Déclaration juridique
Le présent manuel est fourni à titre de référence uniquement. Aucune 
déclaration dans le présent manuel ne constitue une quelconque garantie, 
explicite ou implicite. Toutes les illustrations dans le présent manuel sont 
fournies à titre de référence uniquement. Le produit est susceptible d'être 
différent.

Toute utilisation de l'application NEXS, des produits logiciels ou du matériel 
doit se faire dans le strict respect des conditions de la licence logicielle, ainsi 
que des autres conditions générales s'appliquant au produit au moment de 
l'achat. Vous devez accepter ces conditions pour pouvoir installer ou utiliser 
le produit. Veuillez bien prendre connaissance des conditions applicables 
avant d'installer l'application, le logiciel ou d'utiliser le produit.

Rendez-vous sur nexs.world pour en savoir plus sur le produit, les conditions 
de limitation de garantie et les conditions d'utilisation applicables à la licence 
logicielle.

Ce produit est fabriqué et commercialisé sous la responsabilité de Hong 
Kong Future Intelligent Technology Co, Ltd. Pour toute assistance en matière 
de garantie ou de service après-vente, rendez-vous sur nexs.world pour 
connaître les agents agréés dans votre pays. Les noms de toutes les autres 
sociétés et produits sont des marques déposées des entreprises respectives 
auxquelles ils sont associés.

Android, Google Play et le logo Google Play sont des marques déposées de 
Google LLC.



Nom：NEXS G1

Modèle：XFVI-G01

Contenu du coffret

NEXS G1

Adaptateur USB

Assistance relative à la garantie et au service 
après-vente
Pour toute assistance relative à la garantie ou au service après-vente, 
rendez-vous sur nexs.world pour connaître les agents agréés dans votre 
pays.

Données techniques
NEXS G1

Durée: 6h

Batterie lithium ion Rechargeable: 260 mAh

Version du Bluetooth : 5.4 

Distance de fonctionnement : 10 mètres

REMARQUE

Les caractéristiques techniques sont susceptibles de changer sans 
préavis.

Le temps de charge et l'autonomie réelle de la batterie peuvent varier en 
fonction de l'utilisation et des paramètres.

Apple et le logo Apple sont des marques déposées de Apple Inc, société 
immatriculée aux États-Unis et dans d'autres pays. App Store est la 
marque du service de Apple Inc.

La marque et les logos Bluetooth sont des marques déposées 
appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par 
Hong Kong Future Intelligent Technology Co, Ltd se fait sous licence.



G1-Schnellanleitung
Nach der NEXS-App

suchen und sie herunterladen



Support

Scannen Sie den QR-Code, 
um eine genaue Anleitung zu erhalten.

Senden Sie uns bei Anliegen zu Produkten, 
zum Vertrieb oder Support eine E-Mail.

service@nexs.world



Produkteinführung

Lautsprecher

Ein-/Ausschalter

Sprechtaste

Mikrofon

Lautstärkentaste

Anzeigeleuchte

Ladestelle



Stückliste

NEXS  G1  × 1

Ladekabel Schnellanleitung u. Sicherheitsdaten

Schutzhülle  × 1



Einführung in Tasten

Lautstärkentaste

Nach dem Einschalten des Geräts 
kann die Lautstärke der 
Übersetzungssendung über die 
seitliche Lautstärketaste 
gesteuert werden. Die Taste + 
drücken, um die Lautstärke zu 
erhöhen, und die Taste- drücken, 
um die Lautstärke zu verringern.

Sprechtaste

Klicken und halten Sie die 
Sprechtaste oben gedrückt, 
sprechen Sie in das Mikrofon, und 
was Sie sagen, wird in die 
entsprechende Sprache 
übersetzt und gesendet.

Ein-/Ausschalter

Die Taste für etwa 3 Sekunden lang 
gedrückt halten, um das Gerät ein- und 
auszuschalten;



Einführung in Anzeigeleuchten
Die Anzeigeleuchte kann verwendet werden, um den Akkustand und den 
Verbindungsstatus anzuzeigen, wenn das Gerät eingeschaltet ist;

Grüne Anzeigeleuchte aufgeleuchtet: Akku ausreichend geladen

Orange Anzeigeleuchte aufgeleuchtet: Akku fast leer

Weiße Anzeigeleuchte blinkt: Warten auf Verbindung mit der App

Weiße Anzeigeleuchte dauerhaft aufgeleuchtet: Mit der App verbunden



Aufladung
Schließen Sie das mitgelieferte USB-C-Ladekabel an den Ladeanschluss 
des NEXS G1 an. Sobald das Gerät an die Stromversorgung angeschlossen 
ist, leuchtet die Anzeigeleuchte auf und der Ladevorgang beginnt.

Nach dem Stromanschluss:

Die grüne Leuchte leuchtet auf und 
zeigt an, dass der Akku ausreichend 
ist und die Ladezeit kurz ist；

Die orangefarbene Leuchte leuchtet 
auf und zeigt an, dass der Akku fast 
leer ist und die Ladezeit lang ist.



Ein-/Ausschalten

Einschalten

Den Ein-/Ausschalter für etwa 3 
Sekunden lang gedrückt halten, 
die Anzeigeleuchte leuchtet auf 
und vibriert, und das Gerät wird zu 
diesem Zeitpunkt eingeschaltet.

Ausschalten

Den Ein-/Ausschalter erneut für 
etwa 3 Sekunden lang gedrückt 
halten, die Anzeigeleuchte löscht 
sich und vibriert, und das Gerät 
wird zu diesem Zeitpunkt 
ausgeschaltet.



Übersetzen
Suchen Sie die NEXS App, laden Sie sie herunter, registrieren Sie sich 
und melden Sie sich an;

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste des Geräts gedrückt, um das NEXS G1 
einzuschalten;

Öffnen Sie die NEXS App. Die App sucht nach Geräten in der Nähe 
und stellt die Verbindung her, sobald sie gefunden wurden;

Stellen Sie die Sprachausgabe für beide Seiten in der App ein;

Klicken und halten Sie die Sprechtaste oben auf dem Gerät gedrückt, 
sprechen Sie in das Mikrofon, und was Sie sagen, wird in die 
entsprechende Sprache übersetzt und gesendet.

1.

2.

3.

4.

5.



Sicherheitsanweisungen



            Gehörschutz  
Um Gehörschäden zu vermeiden, sollten Sie die Zeit, in der Sie das Gerät mit 
hoher Lautstärke verwenden, begrenzen und die Lautstärke auf ein sicheres 
Niveau einstellen. Umso höher die Lautstärke, desto kürzer die sichere 
Hörzeit.

            Weitere Sicherheitsanweisungen
�Halten Sie das Gerät von Kindern und Haustieren fern, um 
versehentliches Verschlucken zu verhindern.

�Lassen Sie das Gerät im Ladebehälter, mit geschlossenem Deckel, wenn 
Sie es nicht nutzen und bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von 
Kindern und Haustieren auf.

�Erlauben Sie Kindern NICHT, das Gerät zu verwenden.

�Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch.

�Verwenden Sie nur Anschlüsse und Zubehör, die vom Hersteller 
genehmigt wurden.

Beim Verwenden dieses Produkts sollten immer grundlegende 
Vorsichtsmaßnahmen beachtet werden, einschließlich der folgenden:

�Lesen Sie sich die Gebrauchsanweisung vor Gebrauch des 
Ladebehälters ganz durch.

�Um das Verletzungsrisiko zu reduzieren, muss der Gebrauch des 
Ladebehälters in der Nähe von Kindern sorgfältig überwacht werden.

�Bringen Sie der Ladebehälter nicht mit Wasser, Regen, anderen 
Flüssigkeiten oder Schnee in Kontakt.

�Die Verwendung eines Netz- oder Ladegeräts, das nicht von einem 
zuverlässigen Hersteller empfohlen oder verkauft wird, kann zu Schäden 
am Gerät, Bränden oder Verletzungen führen.

�Verwenden Sie den Ladebehälter nicht über seine Ausgangsleistung 
hinaus. Überlastungen oberhalb der Ausgangsleistung können zu 
Schäden am Produkt, Brandgefahr oder Verletzungen führen.

�Verwenden Sie kein beschädigtes oder modifizierten Ladebehälter. 
Beschädigte oder modifizierte Akkus können ein unvorhersehbares 
Verhalten zeigen, was zu Schäden am Produkt, Feuer, Explosion oder 
Verletzungsgefahr führen kann.

�Bauen Sie den Ladebehälter nicht auseinander. Bei unsachgemäßem 
Zusammenbau besteht die Gefahr, dass das Produkt beschädigt wird, ein 
Brand entsteht oder Personen verletzt werden.

�Öffnen Sie das Produkt nicht, zerdrücken Sie es nicht und setzen Sie es 
nicht Feuer, direktem Sonnenlicht oder übermäßigen Temperaturen aus. 
Bitte beachten Sie, dass die ideale Betriebstemperatur bei 0-35 ºC liegt.

Dieses Produkt enthält magnetisches Material. Erkundigen Sie sich bei 
Ihrem Arzt, ob dies Auswirkungen auf Ihr implantierbares medizinisches 
Gerät haben könnte.



Akku
Der Akku kann während des Gebrauchs, der Lagerung oder des 
Transports hohen oder niedrigen Extremtemperaturen und niedrigem 
Luftdruck in großer Höhe ausgesetzt sein.

Situationen, die zu einer Explosion des Akkus führen könnten:

�Wenn Sie einen Akku in einer Umgebung mit extrem hohen 
Temperaturen aufbewahren, besteht die Gefahr einer Explosion oder des 
Austretens von entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen; 

�Bei einem Akku, der einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt ist, 
besteht die Gefahr einer Explosion oder des Austretens von 
entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen.

Wartung
Reinigen Sie das Gerät nicht mit Chemikalien oder Ätzmitteln, da diese die 
Oberfläche des Geräts beschädigen und es korrodieren lassen.

Sicherung der Aufzeichnungen
Sichern Sie Ihre Aufzeichnungen regelmäßig. Der Hersteller haftet nicht 
für eventuelle Datenverluste.

�Achten Sie auf Ihre Umgebung, wenn Sie das Produkt nutzen. Bei der 
Verwendung des Produkts während der Fahrt mit einem Fahrzeug oder 
Fahrrad, beim Bedienen von schweren Maschinen oder in anderen 
Situationen, die Aufmerksamkeit für die Sicherheit erfordern, beachten 
Sie bitte die geltenden Gesetze und Vorschriften. Wir empfehlen das 
Produkt nicht während dem Fahren zu verwenden.



FCC-Warnung
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt 
den folgenden beiden Bedingungen:  

(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und 

(2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, 
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können.  

Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für 
die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt wurden, 
können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des 
Geräts verliert.  

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für 
ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese 
Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz vor 
schädlichen Störungen in einer Wohnanlage bieten. Dieses Gerät erzeugt und 
verwendet Radiofrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche 
Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert 
werden, dass bei einzelnen Installationen keine Störungen auftreten. Wenn 
dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, was durch Aus- und 
Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer 
versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen 
zu beheben:  

�Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.  

�Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.  

Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis 
verbunden ist, an den der Empfänger angeschlossen ist.  

�Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen 
Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.  

Wenn Sie die Störung nicht beseitigen können, verlangt die FCC, dass Sie Ihr 
Produkt nicht mehr verwenden. Änderungen oder Modifikationen, die nicht 
ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen 
Partei genehmigt wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.

FCC Radiofrequenzangaben
Das gerät wurde bewertet und kann den allgemeinen 
RF-Schutzanforderungen genügen. Dieses gerät kann ohne 
einschränkung unter tragbaren schutzbedingungen verwendet werden.

HINWEIS: Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Funk- oder 
TV-Störungen, die durch nicht genehmigte Modifikationen an diesem 
Gerät verursacht werden. Solche Änderungen können dem Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Geräts entziehen.

FCC ID :2BKBC-XFVI-G01



Hong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd erklärt 
hiermit, dass das Funkgerät NEXS G1 der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht.

EU-Konformitätserklärung

Mitteilungen
Die einschlägigen IMDA-Normen finden Sie auf unserer Verpackung oder 
auf unserer Website nexs.world.

RF-Belastungsinformationen
Dieses Gerät wurde getestet und hält die geltenden Grenzwerte für 
Hochfrequenz (Radio Frequency, RF) ein.

Die RF-Leistung von BLE beträgt weniger als 9 dBm;

Hersteller : Hong Kong Future lntelligent Technology Co., Limited 

Adresse des Herstellers : Room 1450 14/F, Eton Tower, 8 Hysan Avenue, 
Causeway Bay, Hong Kong, China

IC-Warnung
Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSSs von Industry Canada. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen:

(1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen; und

(2) Dieses Gerät muss alle Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, 
die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.

Das Gerät wurde so bewertet, dass es die allgemeine Anforderung an die 
RF-Belastung erfüllt.

Das Gerät kann unter tragbarer Belastungsbedingung ohne Einschränkung 
verwendet werden.

IC-RF-Expositionserklärung
Das Gerät wurde bewertet und erfüllt die allgemeinen 
IC-RF-Expositionsanforderungen. Das Gerät kann unter tragbaren 
Expositionsbedingungen uneingeschränkt verwendet werden.

IC：32848-XFVIG01



       Informationen zu Entsorgung und Recycling
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Produkt, dem 
Akku, den Unterlagen oder der Verpackung erinnert Sie daran, dass alle 
elektronischen Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer zu 
getrennten Sammelstellen gebracht werden müssen und nicht mit dem 
normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen. Es liegt in der 
Verantwortung des Benutzers, das Gerät bei einer ausgewiesenen 
Sammelstelle oder einem Dienst für das getrennte Recycling von Elektro- 
und Elektronik-Altgeräten (WEEE) und Akkus gemäß den örtlichen 
Gesetzen zu entsorgen.

Die ordnungsgemäße Sammlung und das Recycling Ihrer Geräte trägt 
dazu bei, dass Elektro- und Elektronik-Altgeräte auf eine Weise recycelt 
werden, die wertvolle Materialien schont und die menschliche Gesundheit 
und die Umwelt schützt. Unsachgemäße Handhabung, versehentlicher 
Bruch, Beschädigung und/oder unsachgemäßes Recycling am Ende der 
Lebensdauer können Gesundheit und Umwelt schädigen. Weitere 
Informationen darüber, wo und wie Sie Ihre Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte abgeben können, erhalten Sie bei Ihrer 
Gemeindeverwaltung, Ihrem Einzelhändler oder Ihrem Entsorgungsdienst.

Reduzierung gefährlicher Stoffe
Dieses Produkt ist RoHS- und REACH-konform.

Rechtliche Hinweise
Dieses Handbuch dient nur als Referenz. Dieses Handbuch stellt keine 
ausdrückliche oder stillschweigende Garantie dar. Alle Bilder in diesem 
Handbuch dienen nur zu Referenzzwecken. Das tatsächliche Produkt kann 
davon abweichen.

Ihre Nutzung der NEXS-App und der Software- oder Hardwareprodukte 
basiert auf den Software-Lizenzbedingungen und anderen Bedingungen, die 
für das Produkt zum Zeitpunkt des Kaufs gelten. Ihre Zustimmung zu diesen 
Bedingungen ist erforderlich, um das Produkt zu installieren oder zu 
verwenden. Lesen Sie die geltenden Bedingungen sorgfältig durch, bevor Sie 
die App oder Software installieren oder das Produkt verwenden.

Weitere Informationen über das Produkt, die eingeschränkten 
Garantiebedingungen und die entsprechenden Software-Lizenzbedingungen 
finden Sie unter nexs.world.

Dieses Produkt wurde von Hong Kong Future Intelligent Technology Co, Ltd. 
hergestellt und wird unter deren Verantwortung verkauft. Für Garantie- oder 
Kundendienstleistungen informieren Sie sich bitte unter nexs.world über die 
entsprechenden autorisierten Vertreter in Ihrem Land. Alle anderen Firmen- 
und Produktnamen können Marken der jeweiligen Unternehmen sein, mit 
denen sie verbunden sind.

Android, Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google 
LLC.



Name：NEXS G1

Modell：XFVI-G01

Lieferumfang

NEXS G1

USB-Adapter

Garantie und Kundendienst
Für Garantieleistungen oder Kundendienst informieren Sie sich bitte 
unter nexs.world über die entsprechenden autorisierten Vertreter in 
Ihrem Land.

Technische Daten
NEXS G1

Musiklaufzeit: bis zu 6 Stunden Hörzeit

Wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku: 260 mAh

Bluetooth-Version : 5.4 

Reichweite: bis zu 10 Meter

HINWEIS

Die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert 
werden.

Die tatsächliche Akkulaufzeit und Ladezeit kann je nach Nutzung und 
Einstellungen variieren.

Apple und das Apple-Logo sind Marken von Apple Inc, die in den USA und 
anderen Ländern zugelassen sind. App Store ist eine 
Dienstleistungsmarke von Apple Inc.

Die Bluetooth-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken im 
Besitz von Bluetooth SIG, Inc. und werden von Hong Kong Future 
Intelligent Technology Co, Ltd. unter Lizenz verwendet.



G1 クイックガイド
NEXSアプリの検索とダウンロード



サポート

QRコードをスキャンして詳細ガイドをご覧ください。

製品・販売・サポートに関するお問い合わせは
メールにてご連絡ください。

service@nexs.world



製品紹介

スピーカー

電源ボタン

発話ボタン
マイクロフォン

音量ボタン

インジケーターライト

充電ポート



同梱品リスト

NEXS  G1  × 1

充電ケーブル クイックガイド&安全情報

保護ケース  × 1



ボタン説明

音量ボタン
デバイス起動後、側面の音量ボタンで
翻訳音声の音量を調節できます。
「+」ボタンを押すと音量が上がり、
「-」ボタンを押すと音量が下がります。

発話ボタン
マイクロフォンに向かって話すと、
話した内容が対応する言語に翻訳されて
音声で出力されます。

電源ボタン
約3秒間長押しすると、デバイスの電源を
オン/オフできます。



インジケーターライトの説明
インジケーターライトは電池残量状態と接続状態を表示します。
デバイスが起動状態にある時、次のように点灯します。

緑ライト点灯：電池残量十分

オレンジライト点灯：電池残量不足

白ライト点滅：アプリとの接続を待機中

白ライト常時点灯：アプリと接続済み



充電
パッケージ付属のUSB-C充電ケーブルをNEXS G1の充電ポートに接続して
電源と接続した後、インジケーターライトが点灯すれば充電開始です。

電源との接続後：

緑ライト点灯は電池残量が十分である
ことを示し、短時間で充電できます。

オレンジライト点灯は電池残量不足を
示し、充電時間は長めになります。



電源オン/オフ

電源オン
電源ボタンを約3秒間長押しすると、
インジケーターライトが点灯して、
本体が振動します。この時デバイスは
起動状態です。

電源オフ
再度電源ボタンを約3秒間長押しすると、
インジケーターライトが消灯して、
本体が振動します。この時デバイスは
電源オフ状態です。



翻訳
NEXSアプリを検索してダウンロードし、登録とログインを完了してください。

デバイスの電源ボタンを長押しして、NEXS G1を起動してください。

NEXSアプリを開くと、アプリが近くのデバイスを検索し、検索後に接続を
完了します。

アプリ内で双方の言語を設定してください。

デバイス上部の発話ボタンを押し続けて、マイクロフォンに向かって話すと、
話した内容が対応する言語に翻訳されて音声で出力されます。

1.

2.

3.

4.

5.



安全上の注意



            聴覚の安全性
聴覚障害を防ぐために、イヤフォンを大音量で使用する時間を制限し、音量を安
全なレベルに設定してください。音量が大きいほど、安全に聴ける時間は短くなり
ます。

            その他の安全上の注意
•誤って飲み込まないように、イヤフォンを子供やペットから遠ざけて保管してく
ださい。

•使用していないときは、充電リッドを閉じて充電ケースにイヤフォンを保管し、
子供やペットの手の届かない場所に保管してください。

•子供にイヤフォンを使用させないでください。

•イヤフォンと充電ケースは乾いた布のみを使用して清掃してください。

•メーカーによって指定された附属品のみを使用してください。

本製品を使用する場合、以下を含む基本的な事前注意を必ず守ってください。

•充電ケースを使用する前に、すべての注意を読んでください。

•傷害の危険性を減らすために、子供の近くで充電ケースを使用する場合は厳重
な監視が必要です。

•充電ケースを水、雨、液体および雪にさらさないでください。

•信頼できるメーカーによって推奨または販売されていない電源や充電器を使用
すると、製品の損傷、火災または人身傷害の危険性につながる可能性がありま
す。

•充電ケースは出力定格を超えて使用しないでください。定格を超える過負荷出
力は、製品の損傷、火災の危険性または人身傷害につながる可能性があります。

•損傷または改修した充電ケースは使用しないでください。損傷または改修した
バッテリーは予期しない挙動を示し、製品の損傷、火災、爆発または傷害の危険
性につながる可能性があります。

•充電ケースは分解しないでください。不適切な再組み立ては、製品の損傷、火災
または人身傷害につながる可能性があります。

•製品を開けたり、潰したり、火、直射日光または高温にさらしたりしないでくだ
さい。理想的な動作温度は0～35°Cであることに注意してください。

本製品には磁性材料が含まれています。埋め込み型医療機器に影響を及ぼすかど
うかについては、医師に相談してください。

•製品を使用する場合は周囲に注意してください。走行中の車両や自転車、重機
の運転中、または安全に注意が必要なその他の状況で製品を使用する場合は、適
用される法令に従ってください。運転中は製品を使用しないことをお勧めしま
す。



FCC警告
本装置はFCC規則のパート15に適合しています。  動作には次の2つの条件が適用
されます。 

(1)本機器は有害な干渉を引き起こす可能性がありません。

(2)本機器は、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含めて、受信し
たあらゆる干渉を受け入れなければなりません。

コンプライアンスに責任を持つ当事者によって明示的に承認されていない変更ま
たは改修は、機器を操作するユーザーの権限を無効にする可能性があります。 

注：本機器は、FCC規則のパート15に従って試験され、クラスBデジタル機器の制
限に適合していることが判明しています。これらの制限は住宅設備における有害
な干渉に対する合理的な保護を提供するために設計されています。本機器は無線
周波数エネルギーを発生し、使用しており、放射する可能性があり、注意に従って
設置および使用しなかった場合、無線通信に対する有害な干渉を引き起こす可能
性があります。しかし、特定の設備で干渉が発生しないという保証はありません。
本機器がラジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こしている場合、本機器を
オンおよびオフすることによって判定でき、ユーザーは以下の対策の1つ以上に
よって干渉を是正することを試みることが推奨されます。  

•受信アンテナの向きを変えるか、位置を変えてください。  

•機器と受信機の間の分離間隔を広げてください。  

•機器を受信機が接続されているものとは別の回路のコンセントに接続してくだ
さい。  

•販売業者または経験豊富なラジオ／テレビ技術者に助けを求めて相談してくだ
さい。  

•干渉をなくすことができない場合、FCCは製品の使用を中止することを求めて
います。コンプライアンスに責任を持つ当事者によって明示的に承認されていな
い変更または改修は、機器を操作するユーザーの権限を無効にする可能性があり
ます。

バッテリー
バッテリーは使用、保管または輸送中に極端な高温または低温や高高度での低気
圧にさらされる可能性があります。

バッテリーの爆発につながる可能性のある状況：

•バッテリーを極端に高温の周囲環境に放置すると、爆発や可燃性の液体または
ガスの漏れにつながる可能性があります。 

•極端な低気圧にさらされたバッテリーは、爆発や可燃性の液体またはガスの漏
れにつながる可能性があります。 

保守
化学薬品や試薬を使用して機器を清掃しないでください。機器の表面を損傷し、
腐食することになります。

録画のバックアップ
録画を定期的にバックアップしてください。メーカーはデータの喪失に責任を負
いません。

FCC ID :2BKBC-XFVI-G01



Hong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd.は、無線機器
タイプの NEXS G1 が指令2014/53/EUに適合していることをここに宣
言します。

EU適合宣言

注意
関連するIMDA規格については、当社のパッケージをご覧になるか、当社のウェブ
サイト（nexs.world）をご参照ください。

RF暴露情報
本機器は試験済みであり、無線周波数（RF）暴露の該当する制限を満たしていま
す。

BLEのRF電力は9 dBm未満です。

メーカー: Hong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd

メーカーの住所：Room 1450 14/F, Eton Tower, 8 Hysan Avenue, Causeway 
Bay, Hong Kong, China

FCC RF 暴露声明
このデバイスは、一般的なRF暴露要件を満たすように評価されています。

ポータブルな露光条件での使用に制限はありません。

IC警告
本機器はカナダ産業省のライセンス免除RSSに適合しています。動作には次の2
つの条件が適用されます。

1. 本機器は干渉を引き起こす可能性がありません。また

2. 本機器は、本機器の望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含め
て、あらゆる干渉を受け入れなければなりません。

本機器は一般的なRF暴露要件を満たすことが評価されています。

本機器は制限なく携帯暴露条件で使用することが可能です。

IC RF 暴露声明
このデバイスは、一般的なIC RF暴露要件を満たすように評価されています。

ポータブルな露光条件での使用に制限はありません。

注：メーカーは本機器に対する不正な改修によって生じたラジオまたはテレビの
干渉については責任を負いません。そのような変更は、機器を操作するユーザー
の権限を無効にする可能性があります。

IC：32848-XFVIG01



       廃棄およびリサイクルに関する情報
製品、バッテリー、文書またはパッケージにある×印の付いた車輪付きごみ箱のシ
ンボルは、すべての電子製品とバッテリーは耐用年数の後に別々の廃棄物収集場
所に持っていく必要があり、家庭ごみと一緒に通常の廃棄物の流れで処分しては
ならないことを知らせるものです。地域の法律に従って廃電気電子機器（WEEE）
およびバッテリーを分別リサイクルするための指定収集場所またはサービスを使
用して本機器を廃棄するのはユーザーの責任です。

機器の適切な収集とリサイクルは、電気電子機器（EEE）廃棄物が価値のある材料
を節約し、人間の健康と環境を保護する方法でリサイクルされることを保証する
のに役立ち、不適切な取り扱い、偶発的な破損、損傷、および／または耐用年数後
の不適切なリサイクルは、健康と環境に有害である可能性があります。EEE廃棄物
を廃棄する場所および方法の詳細については、地方自治体、小売業者または家庭
廃棄物処理業者に問い合せてください。

法的声明
本マニュアルは参照用にのみ使用してください。本マニュアルのいかなる内容
も、明示または黙示を問わず、いかなる種類の保証を構成するものではありませ
ん。本マニュアルのすべての写真は参照用にのみ使用してください。実際の製品
は異なる場合があります。

NEXS アプリおよびソフトウェアまたはハードウェア製品の使用は、購入時に製
品に対して効力があるソフトウェアライセンス条件およびその他の契約条件に基
づきます。製品をインストールまたは使用するには、これらの条件への同意が必
要です。アプリやソフトウェアをインストールしたり、製品を使用したりする前
に、該当する条件を必ず注意深くお読みください。

製品、限定保証条件および関連するソフトウェアライセンス条件の詳細について
は、nexs.worldをご覧ください。

本製品はHong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd.によって製造さ
れ、その責任の下で販売されています。保証または販売後サービスについては、お
客様の国での関連公認代理店をnexs.worldでご確認ください。その他すべての会
社および製品名は、それらが関連するそれぞれの会社の商標の可能性がありま
す。

Android、Google PlayおよびGoogle PlayロゴはGoogle LLCの商標です。

AppleおよびAppleロゴは、米国およびその他の国々で登録されたApple Inc.の
商標です。App StoreはApple Inc.のサービスマークです。

BluetoothワードマークおよびロゴはBluetooth SIG, Inc.が所有する登録商標で
あり、Hong Kong Future Intelligent Technology Co., Ltd.によるこのマークの
使用はライセンス供与によるものです。

危険物質の削減
本製品のRoHS および REACHに適合しています。



名称：NEXS G1

モデル：XFVI-G01

ボックスパッケージに含まれるもの

NEXS G1

USB-Cケーブル

保証および販売後サポート
保証または販売後サポートについては、お客様の国での関連公認代理店を
nexs.world でご確認ください。

技術データ
NEXS G1

バッテリー持続時間：6時間

充電式リチウムイオンバッテリー: 260mAh 

Bluetoothバージョン: 5.4

動作範囲: 10 meters

注

仕様は予告なく変更されることがあります。

実際のバッテリー寿命と充電時間は、使用方法および環境によって異なる場合が
あります」に。
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